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Le don éternel du témoignage
Par Kevin G. Brown
des soixante-dix

Το αιώνιο δώρο της μαρτυρίας
Από τον Πρεσβύτερο Κέβιν Τ. Μπράουν
Των Εβδομήκοντα
 
Conférence générale d’octobre 2025

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

1. Dieu est notre Père céleste aimant

Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 
lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

2. Le libre arbitre est le don de choisir et 
d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 

Κάθε υιός ή θυγατέρα του Θεού μπορεί να απο-
κτήσει βαθύτερη, σταθερότερη και βεβαιότερη 
γνώση για τον εαυτό του.

Αγαπητοί αδελφοί και αγαπητές αδελφές 
μου, τελευταίως συλλογίζομαι τρεις ισχυρές αλή-
θειες από την Αποκατάσταση. Αυτές οι αλήθειες 
έχουν ευλογήσει βαθιά τη ζωή μου. Σήμερα, θα 
ήθελα να σας αναφέρω πώς αυτές οι αλήθειες 
με καθοδήγησαν στο ταξίδι μου προςμία βέβαιη 
μαρτυρίατου Ευαγγελίου του Ιησού Χριστού.

 1. Ο Θεός είναι ο στοργικός Επουράνι-
ος Πατέρας μας

Είναι παντογνώστης και παντοδύναμος. 
Μέσω του Φωτός του Χριστού και της διακο-
νίας του Αγίου Πνεύματος, η επιρροή Του είναι 
παντού.Είναι στη φύση Του να μας ευλογεί.

Βλέπει το παρελθόν, το παρόν και τον αιώνιο 
προορισμό μας.Τίποτα δεν μπορεί να κρυφτεί 
από Αυτόν.

Η πρόσκληση του Προέδρου Ράσσελ Μ. 
Νέλσον να «σκεπτόμαστε επουράνια» μας 
ενθαρρύνει να μιμηθούμε το όραμα και τη φύση 
του Επουράνιου Πατέρα μας.

Λόγω των θείων γνωρισμάτων Του, ο 
Επουράνιος Πατέρας μας μάς δίνει κάθε καλό 
δώρο, το καθένα με την αιώνια προοπτική και το 
αιώνιο όραμά Του κατά νου.

 2. Η ελεύθερη βούληση είναι το δώρο 
να επιλέγουμε και να ενεργούμε αφ’ 
εαυτού μας

Είναι επίσης ευθύνη να επιλέγουμε καλά.

Ο Ιησούς Χριστός πλήρωσε το ύψιστο τί-
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prix suprême pour ce privilège.

Nous croyons parfois que le libre arbitre 
signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en 
fonction de la connaissance que nous avons et 
des dons qui nous sont accordés. Nous ne pou-
vons pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifester 
graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 

μημα για το προνόμιο αυτό με το πολύτιμο αίμα 
Του.

Μερικές φορές ενδεχομένως να πιστεύουμε 
ότι ελεύθερη βούληση σημαίνει να κάνουμε ό,τι 
θέλουμε. Αλλά το γεγονός ότι το τίμημα πληρώ-
θηκεσημαίνει ότι η ελεύθερη βούληση είναι ένα 
ιερό δώρο.

Επιλέγουμε και ενεργούμε αυτόνομα και ως 
εκ τούτου είμαστε υπεύθυνοι για κάτι. Σε αυτή 
την περίπτωση, είμαστε υπεύθυνοι για τις επιλο-
γές που κάνουμε με βάση τη γνώση που έχουμε 
και τα χαρίσματα που μας δίνονται. Δεν μπο-
ρούμε να κάνουμε μια επιλογή χωρίς να είμαστε 
υπεύθυνοι για τις συνέπειες.

Γιατί έχουμε την ελεύθερη βούληση;
Για να επιλέξουμε το καλό.
Για να επιλέξουμε τον Χριστό.
Να επιλέξουμε την αιώνια ζωή – ξανά και 

ξανά.

 3. Η μαρτυρία μας έρχεται μέσω της 
δύναμης του Αγίου Πνεύματος

Η μαρτυρία από το Άγιο Πνεύμα είναι ανώ-
τερη από αυτά που βλέπουμε με την όραση. Είναι 
ο υπέρτατος μάρτυρας του Πατέρα και του Υιού. 
Ο Πρόεδρος Νέλσον δίδαξε: «Στις μέρες που θα 
έρθουν δεν θα είναι δυνατόν να επιβιώσουμε 
πνευματικά χωρίς την καθοδηγητική, κατευθυ-
ντήρια, παρηγορητική και συνεχή επιρροή του 
Αγίου Πνεύματος».

Αδελφοί και αδελφές, αυτός είναι ο λόγος 
που ο καθένας μας χρειάζεται τη δύναμη του 
Αγίου Πνεύματος σήμερα.

Η μαρτυρία μέσω του Αγίου Πνεύματος μπο-
ρεί να έλθει με πολλούς τρόπους. Όπως μια λά-
μπα σε ένα σκοτεινό δωμάτιο, μπορεί να ανάψει 
απότομα και ξαφνικά. Μπορεί να έρθει σαν την 
ανατολή του ηλίου σταδιακά και με τον καιρό. 
Μπορεί να έρθει σαν τις ακτίνες του φωτός, σαν 
διαλείπουσα έκθεση σε καθαρή νοημοσύνηΌ-
ποια και αν είναι η οδός, έρχεται μέσω του Αγίου 
Πνεύματος.

 Εύρεση μαρτυρίας στην Τζαμάικα

Μεγάλωσα στην όμορφη Τζαμάικα. Ήταν 
διασκεδαστικό και υπέροχο. Ωστόσο, όταν ξεκί-
νησα το λύκειο, ορισμένοι συμμαθητές και φίλοι 
δεν μπορούσαν να καταλάβουν την απόφασή 
μου να γίνω μέλος της Εκκλησίας του Ιησού 
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de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 
» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 
faisant référence à la Première Vision. « Com-
ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 
Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »

C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-
tions venaient de personnes qui comptaient pour 
moi.

Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 
j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette ex-
périence sacrée s’est produite parce que, deux se-
maines plus tôt, une sœur missionnaire inspirée 
m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforc-
er, car, comme les talents du serviteur dans la 
parabole des talents, mon témoignage personnel 
est un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 

Χριστού. «Πώς μπόρεσες να γίνεις μέλος αυτής 
της εκκλησίας;» ρωτούσαν. «Πώς μπόρεσες να 
πιστέψεις αυτή την ιστορία;» – αναφερόμενοι 
στο Πρώτο Όραμα. «Πώς μπόρεσες να διαβάσεις 
αυτό το βιβλίο;» – αναφερόμενοι στο Βιβλίο του 
Μόρμον. «Τα πιστεύεις πραγματικά όλα αυτά;» 
Και «Γιατί σπαταλάς τη ζωή σου;»

Ήταν οδυνηρό, ειδικά όταν προέρχονταν από 
άτομα που νοιαζόμουν.

Όμως εκείνο που δεν ήξεραν ήταν το εξής: 
Είχα μια εμπειρία με το Άγιο Πνεύμα. Καθώς 
εκείνη η μαρτυρία γέμιζε την καρδιά μου, θόλω-
σε τον πόνο των ημερών «κι από το βλέμμα μου 
μπροστά ο ουρανός [πέρασε]».

Ίσως σας έχουν τεθεί ορισμένες από αυτές τις 
ερωτήσεις. Ίσως, ακόμα και τώρα βομβαρδίζεστε 
όπως εγώ.

Η δωρεά και η μαρτυρία του Αγίου Πνεύμα-
τος είναι διαθέσιμες σε όλους.

Η Τζαμάικα είναι για μένα όπως ήταν η 
Παλμύρα για τον Τζόζεφ Σμιθ. Είναι το Ιερό 
Άλσος μου. Δεν γνωρίζω το ακριβές σημείο όπου 
ο Τζόζεφ γονάτισε για να προσευχηθεί στο Ιερό 
Άλσος, αλλά γνωρίζω ακριβώς πού ήμουν, όταν 
το δικό μου Ιερό Άλσος έγινε πραγματικότητα. 
Συνέβη στο Φορ Γκρόουβ Ρόουντ, στο Μάντεβιλ 
της Τζαμάικας, στο μπάνιο μου, στις 6:00 π.μ. 
μια Τετάρτη, τρία χρόνια μετά το βάπτισμά μου. 
Αυτή η ιερή εμπειρία συνέβη επειδή δύο εβδο-
μάδες νωρίτερα μία εμπνευσμένη ιεραπόστολος 
με κάλεσε να διαβάσω το Βιβλίο του Μόρμον. Η 
αδελφή Όντρυ Κράους παρευρίσκεται σε αυτήν 
τη συνέλευση σήμερα με την οικογένειά της και 
την αγαπώ για πάντα.

Αυτή η εμπειρία με άλλαξε.
Αδελφοί και αδελφές, η μαρτυρία δεν δίνεται 

για προσωρινή χρήση. Αυτό το δώρο από τον 
στοργικό Επουράνιο Πατέρα μας προορίζεται 
να είναι αιώνιο, επειδή ο δότης είναι αιώνιος. 
Μία μαρτυρία δεν θα πρέπει να έχει ημερομηνία 
λήξης. Δεν θα πρέπει να αποδυναμωθεί ή να μει-
ωθεί, επειδή κάτι στη ζωή μου έχει αλλάξει ή κάτι 
στον κόσμο έχει αλλάξει. Θα πρέπει να γίνει δυ-
νατότερη, επειδή, όπως τα τάλαντα του υπηρέτη 
στην παραβολή των ταλάντων, η προσωπική μου 
μαρτυρία είναι ένα δώρο που πρέπει να πολλα-
πλασιαστεί – όχι να θαφτεί.

Αναπολώντας εκείνες τις δύσκολες ημέρες 
δοκιμασίας και καταδίωξης που πέρασα ως παιδί, 
με βοήθησε να φθάσω στο μέρος όπουτώρα γνω-
ρίζω αφ’ εαυτού μου. Δεν πιστεύω μόνο, ελπίζω 
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fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 
importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 
votre propre témoignage en posant des questions, 
en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 
Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 
au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance 
plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout com-
me Joseph Smith, qui a affirmé son témoignage 
malgré l’opposition, nous pouvons déclarer avec 
assurance : « Je le savais, et je savais que Dieu le 
savait, et je ne pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se dis-
ent encore « Je ne suis pas sûr de savoir », 
rappelez-vous cette promesse contenue dans la 
prière de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujo-
urs son Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, 
chacun de nous peut poursuivre le chemin 
menant au témoignageet à une connaissance 
sûre.

Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 

ή ευελπιστώ, παρ’ όλο που αυτά είναι σημαντικά 
ψήγματα πίστης στο μονοπάτι προς μίαβέβαιη 
μαρτυρία. Σας συγχαίρω που χαράξατε τον δικό 
σας δρόμο κάνοντας ερωτήσεις, μελετώντας, 
προσευχόμενοι, νηστεύοντας και συλλογιζόμε-
νοι. Παρακαλώ μην σταματήσετε. Αξίζει κάθε 
προσπάθεια να ακολουθήσουμε αυτό το μονοπά-
τι προς τη μαρτυρία. Ποιος ή τι θα επιτρέψετε να 
το αφαιρέσει αυτό; «Ποια μεγαλύτερη μαρτυρία 
μπορείς να έχεις παρά από τον Θεό;»

Κάθε υιός ή θυγατέρα του Θεού μπορεί να 
αποκτήσει βαθύτερη, σταθερότερη και βεβαι-
ότερη γνώση για τον εαυτό του. Όπως ο Τζό-
ζεφ Σμιθ, ο οποίος επιβεβαίωσε τη μαρτυρία 
του παρά την αντίθεση, μπορούμε να πούμε 
με θάρρος: «Το ήξερα, και ήξερα ότι ο Θεός το 
ήξερε, και δεν μπορούσα να το αρνηθώ, ούτε καν 
τολμούσα να το αρνηθώ».

Αγαπητοί αδελφοί και αγαπητές αδελφές 
μου, αφήστε το μικρό δενδρύλλιο της μαρτυρίας 
να δουλέψει μέσα σας έως ότου μεγαλώσει και 
γίνει μία παντοτινάένδοξη, βέβαιη γνώση.

Αν είστε βαπτισμένο και επικυρωμένο 
μέλος της Εκκλησίας του Ιησού Χριστού των 
Αγίων των Τελευταίων Ημερών, αλλά ακόμη 
αγωνίζεστε με το «Δεν είμαι βέβαιος εάν ξέρω», 
παρακαλώ θυμηθείτε αυτήν την υπόσχεση στην 
προσευχή μεταλήψεως: «Ώστε να έχουν πάντο-
τε το Πνεύμα του μαζί τους». Λόγω αυτής της 
υπόσχεσης, ο καθένας μας μπορεί να ακολουθή-
σει το μονοπάτι προς τη μαρτυρίακαι μία βέβαιη 
γνώση.

 Αναλάβετε τον έλεγχο της μαρτυρίας 
σας

Τώρα εδώ υπάρχει μία μεγάλη αλήθεια: Με 
οποιονδήποτε τρόπο δίνεται μία μαρτυρία –είτε 
είναι διαυγής όπως η ανατολή του ηλίου είτε 
έρχεται σε ένδοξο όραμα– απαιτείται ακόμη ηε-
πιλογήνα λάβουμε αυτό το πολύτιμο δώρο.

Λέγοντας «επιλέγω να πιστεύω», γίνεται 
ευκολότερο να λάβουμε μαρτυρία από τον Θεό. 
Εάν διαπιστώνουμε ότι η μαρτυρία μας αποδυ-
ναμώνεται, θυμηθείτε ότι είναι οι επιλογές που 
κάνουμε που μειώνουν τη δύναμη της μαρτυρίας. 
Αλλά η μαρτυρία δεν έχει πάει πουθενά. Απλώς 
πρέπει να επιλέξουμε να επανασυνδεθούμε με 
αυτήν.

Η επιλογή της πίστεως είναι ένας σοφός και 
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puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 
mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 
supplie de prendre la responsabilité de votre 
témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Aliment-
ez-le de vérité. »

Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 
travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par 
révélation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un 
prophète de Dieu et que le manteau de prophète 
qu’il a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ 
dirige cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. 
Personne ne peut vous enlever ce don. Vous pou-
vezchoisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-

ισχυρός τρόπος να χρησιμοποιήσουμε την ελευ-
θερία επιλογής μας.

Δεν μπορώ να δω καλύτερο τρόπο να χρη-
σιμοποιήσω την ελεύθερη βούλησή μου παρά να 
υπερασπισθώ τη μαρτυρία μου.

Ο Πρόεδρος Νέλσον δίδαξε: «Σας παρα-
καλώ να αναλάβετε τον έλεγχο της μαρτυρίας 
σας. Εργασθείτε γι’ αυτήν. Κάντε την δική σας. 
Φροντίστε την. Γαλουχήστε την, έτσι ώστε να 
μεγαλώσει. Θρέψτε την με αλήθεια».

Για μένα, οι λέξειςαναλαμβάνω την ευθύνη, 
εργάζομαι, φροντίζω, κατέχω, γαλουχώκαιτρέ-
φωακούγονται σανένας που ενεργεί για τον 
εαυτό του, που έχει δοθεί επιστασία για κάτι 
πολύτιμο και σημαντικό.

Στην αρχική Εκκλησία, ο Πάρλυ Π. Πρατ 
ένιωθε δυσαρεστημένος με τον Προφήτη Τζό-
ζεφ Σμιθ καιεπέλεξενα επικρίνει εκείνον και την 
Εκκλησία. Όταν ο Τζων Τέιλορ, στον οποίο ο 
Πάρλυ δίδασκε το Ευαγγέλιο, ήρθε στην πόλη, 
ο Πάρλυ τον πήρε στην άκρη και τον προειδο-
ποίησε να μην ακολουθήσει τον Τζόζεφ. Ο Τζων 
Τέιλορ είπε στον Πάρλυ:

«Προτού φύγεις από τον Καναδά, έδωσες 
δυνατή μαρτυρία ότι ο Τζόζεφ Σμιθ ήταν προφή-
της του Θεού… και είπες ότι γνώριζες αυτά τα 
πράγματα δι’ αποκαλύψεως και της δωρεάς του 
Αγίου Πνεύματος.

»…Τώρα έχω την ίδια μαρτυρία για την 
οποία χαιρόσουν τότε. Αν το έργο ήταν αληθινό 
πριν από έξι μήνες, είναι αληθινό σήμερα. Αν ο 
Τζόζεφ Σμιθ τότε ήταν προφήτης, είναι τώρα 
προφήτης».

Καταθέτω μαρτυρία ότι ο Τζόζεφ Σμιθ ήταν 
προφήτης του Θεού και ότι ο προφητικός μαν-
δύας που έλαβε εξακολουθεί σήμερα. Ο Ιησούς 
Χριστός διευθύνει αυτό το έργο.

Σας καλώ να σκεφθείτε για την πορεία σας 
προςμία βέβαιη μαρτυρίαγια τον Ιησού Χριστό 
και το Ευαγγέλιό Του. Αναλάβετε τον έλεγχο της 
μαρτυρίας σας. Χρησιμοποιήστε την ελεύθερη 
βούλησή σας με σύνεση και αναγνωρίστε τον 
δότη και όλα τα ένδοξα γνωρίσματά Του. Δίδω 
μαρτυρία ότι η δύναμη είναι μέσα σας. Κανείς 
δεν μπορεί να επιλέξει για εσάς. Κανείς δεν 
μπορεί να πάρει αυτό το δώρο. Μπορείτε ναεπι-
λέξετε να πιστέψετε.

Υπόσχομαι ότι καθώς το κάνετε αυτό, η 
μαρτυρία σας θα είναι «πηγή ζώντος νερού, που 
θα αναβλύζει προς ζωή αιώνια». Θα είναι μία-
άγκυρακαι ένακίνητροκαι θα σαςστηρίξειστις 
δύσκολες στιγμές. Θα σαςδώσει τη δυνατότη-
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quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 
et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez 
que vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous 
avons besoin de plus detémoignages sûrsde 
Jésus-Christ et de son Évangile. Développez-le ! 
Recherchez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans 
la dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel 
et la terre passeront, mais mes paroles ne passe-
ront point. »

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

τανα αναπτύξετε πνευματικά χαρίσματα. Θα 
σαςβοηθήσειστην προσωπική σας διακονία και 
υπηρέτηση. Θα είναι έναόπλοεναντίον του Σα-
τανά και των αντιπάλων σας. Η μαρτυρία σας θα 
είναιχαράκαθώς τη βλέπετε να επαναλαμβάνεται 
στα παιδιά, τα εγγόνια και τα δισέγγονά σας 
και σε εκείνους που αγαπάτε και υπηρετείτε. Θα 
είναιισχυρή, όταν την εκφράζετε και την χρησι-
μοποιήσετε για να καταθέσετε μαρτυρία.

Αν γνωρίζετε, γνωρίζετε. Εγώ γνωρίζω 
ότι γνωρίζω. Χρειαζόμαστε περισσότερουςσί-
γουρους μάρτυρεςγια τον Ιησού Χριστό και το 
Ευαγγέλιό Του. Φθάστε εκεί! Αναζητήστε την! 
Είναι επείγον! Αυτή είναι η τελική θεϊκή νομή – η 
θεϊκή νομή της πληρότητας των καιρών.

Ο Ιησούς Χριστός διακήρυξε αυτήν την 
αλήθεια: «Ο ουρανός και η γη θα παρέλθουν, τα 
λόγια μου όμως δεν θα παρέλθουν».

Αδελφοί και αδελφές, η μαρτυρία για τον 
Ιησού Χριστό δεν προοριζόταν ποτέ να είναι ένα 
προσωρινό δώρο. Τίποτε σχετικά με αυτό δεν 
είναι προσωρινό – ούτε ο δότης, ούτε το ίδιο 
το δώρο, ούτε ο παραδίδων το δώρο, ούτε το 
πρόσωπο στο οποίο απευθύνεται το δώρο. Είθε 
η μαρτυρία σας να περιγραφεί με τον ίδιο τρόπο. 
Αν και «ο ουρανός και η γη θα παρέλθουν», 
η μαρτυρία σας για το Ευαγγέλιο του Ιησού 
Χριστούδενθα παρέλθει. Τώρα είναι ο καιρός 
να αποκτήσουμε αυτό το πολύτιμο δώρο. Στο 
όνομα του Ιησού Χριστού, αμήν.
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